


Serie VIC
Sillón direccional con  

un diseño de vanguardia.

Sèrie VIC
Cadira direccional amb un 

disseny d’avantguarda.

Série VIC
Fauteuil direction avec un 

design  d’avant-garde.

VIC model
VIC, a modern design  

executive chair.

Serie VIC
VIC, Chefsessel mit 

avantgardistischen Design.

Vic
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Cabezal y respaldo fijo.
Capçal i respatller fix / Têtière et dossier fixe /  
Fixed headrest and backrest / Feste Kopfstütze 

und  Rückenlehne.

Respaldo fijo.
Respatller fix / Dossier fixe / 

Fixed backrest / Feste Rückenlehne.

Respaldo fijo.
Respatller fix / Dossier fixe / 

Fixed backrest / Feste Rückenlehne.
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serie / sèrie / série / range / serie

mecanismos / mecanismes / mécanismes / mechanisms / Mechanismen

bases / bases / bases / bases / Fußkreuz ruedas / rodes / roulettes / casters / Räder

Piel negra
/ Pell negra
/ Cuir noir 
/ Black leather 
/ Echt-Leder Schwarz

PU negra
/ Simili cuir negre
/ Simili cuir noir 
/ Black i. leather 
/ Kunstleder Schwarz

Brazos con apliques tapizados.
Braços amb detall entapissat / Accoudoirs 
avec manchettes tapissées / Upholstered 

armrest / Gepolsterte Armauflage

Características técnicas / característiques tècniques / 
Característiques techniques / Technical specifications / Technische Merkmale

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS CARACTERÍSTIQUES TÈCNIQUES CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES TECHNICAL SPECIFICATIONS TECHNISCHE DATEN 

• Mecanismo NORMAL Syncro
(inclinación del respaldo con
diferentes grados de inclinación del
asiento) con bloqueo en 4 posiciones 
con sistema anti retorno. 

• Mécanisme Synchrone NORMAL (inclinaison de
l’assise et du dossier démultipliée en degrés)
blocable en 4 positions avec système anti-retour.

• Synchro Mechanism NORMAL with 4 locking 
positions. 

• Synchronmechanik NORMAL in 4 Positionen 
feststellbar.

• Mecanisme NORMAL Syncro (inclinació del respatller
amb diferents graus d’inclinació), bloqueig en 4 
posicions, sistema anti-tornada.

Brazos con apliques tapizados.
Braços amb detall entapissat / Accoudoirs 
avec manchettes tapissées / Upholstered 

armrest / Gepolsterte Armauflage

Silla de dirección
Cadira de direcció / Siège 

direction / Executive chair / 
Drehsessel Stuhl. 

Silla operativa
Cadira operativa / Siège 

opérative / Operative chair / 
Chefsessel Stuhl. 

Confidente
Confident / Luge /  

Cantilever / Freischwinger. 

Medidas / Dimensions / Dimensions / Measurements / Maße

DIRECTION ET OPÉRATIVE
Mécanisme SYNCHRONE blocable en 4 
positions avec système anti-retour et 
inclinaison du dossier et assise démultipliée 
en dégrées.
Poignée pour réglage tension selon le poids 
corporel.
Fixation à volonté de la hauteur de l’assise 
grâce à un vérin à gaz, finition chromée. 
Mousse de l’assise galbée en polyuréthane 
injecté. Densité 40 Kg/m³.
Pièces intérieures de l’assise en bois lamellé 
collé.
Pièces extérieures de l’assise en bois lamellé 
tapissé.
Mousse du dossier galbé en polyuréthane 
injecté. Densité 35 Kg/m³. 
Pièces intérieures du dossier en bois lamellé 
collé.
Partie postérieure de recouvrement en bois 
lamellé tapissé.
Hauteur fixe.
Fauteuil DIRECTION, dossier moyen avec 
têtière incluse.
Siège OPÉRATIVE, dossier moyen.
Base fabriquée en aluminium poli.
Base réglable en profondeur à l’aide d’outils.
Roulettes doubles Ø 50 mm fabriquées en 
nylon noir et enjoliveur entre roulettes 
chromé.
Accoudoirs fabriqués en aluminium poli avec 
manchettes en polyuréthane noir. 
Accoudoirs réglables en largeur à l’aide 
d’outils.

LUGE
Structure du piètement avec accoudoirs en 
acier ovale laminé à froid de 40 x 20 x 2 mm. 
Structure luge finition chromée avec 
manchettes tapissées.
Mousse de l’assise galbée en polyuréthane 
injecté. Densité 40 Kg/m³.
Pièces intérieures de l’assise en bois lamellé 
collé.
Pièces extérieures de l’assise en bois lamellé 
tapissé.
Mousse du dossier galbé en polyuréthane 
injecté. Densité 35 Kg/m³. 
Pièces intérieures du dossier en bois lamellé 
collé.
Partie postérieure couverture de bois lamellé 
collé tapissé.
Patins anti-dérrapants en polypropylène.
Assise fixe.
Dossier hauteur fixe et réglable en profondeur 
à l’aide d’outils.

Normes générales pour les postes 
de travail:
• ANSI-BIFMA X5.1-2011

Normes entreprise:
• ISO 9001 – 14001
• ISO 14006

EXECUTIVE AND OPERATIVE CHAIR
Synchro Mechanism (Backrest tilt with 
regulator or degrees of tilt of the seat) with 4 
locking positions with jiggle system.
Tension control to suit body weight.
Gas lift height adjustment, chrome finish.
Injected polyurethane moulded foam seat, 
density 40 Kg/m³.
Multiply wood inner seat, with fully 
upholstered seat base. 
Injected polyurethane moulded foam back, 
density, 35 Kg/m³. 
Multiply wood inner backrest, with fully 
upholstered back shell.
EXECUTIVE, chair with high bachrest including 
headrest.
OPERATIVE, chair with medium bachrest.
Depth adjustment tools needed Manufactured 
in polish aluminium.
Fixed height.
Polished aluminium base.
Double wheels Ø 50 mm in black nylon with 
and chromed covers.
Polished aluminium armrests with black 
poliuretene supports. 
Width adjustment (tools needed)

CANTILEVER CHAIR
Cold-rolled frame manufactured in tube of 
cold-rolled steel diam. 40 x 20 x 2 mm. 
Chrome frame finish with upholstered support.
Fixed seat foam injected polyurethane molded 
seat, density 40 Kg/m³.
Inner parts seat in laminated wood, where the 
back side is upholstered.
Foam injected polyurethane molded back.
density, 35 Kg/m³.
Inner parts backrest in laminated wood, where 
the back side is upholstered.
Fixed height, Fixed height backrest and depth 
adjustment (tools needed).
Fixed seat.
Glides in non-slip polypropylene.

Standards at work:
• ANSI-BIFMA X5.1-2011

Company standard:
• ISO 9001 – 14001
• ISO 14006

CHEFSESSEL UND DREHSESSEL
Synchronmechanik in 4 Positionen feststellbar.
Körpergewichtseinstellung.
Stufenlose Sitzhöheneinstellung mittels 
verchromter Gasdruckfeder. 
Sitz aus Polyurethan-Schaumstoff (Dichte 
40 kg/ m3).
Innere Teilen aus Sperrholz.
Chefsessel mit höhe Rückenlehne and 
Kopfstütz. 
Drehsessel mit mittlere Rückenlehne.
Rücken aus Polyurethan-Schaumstoff. 
(Dichte 35 kg/m³).
Hinterseite Laminaatholz mit Stoffbezug.
Feste Höhe. Einstellbare Tiefe (mit Schrauben).
Fußkreuz Aluminium poliert.
Doppellaufrollen Ø 50 mm. 
Armlehne aus poliertem Aluminium mit 
Armauflagen in Polyurethan schwarz. 
Breiteneinstellbar (mit Schrauben).

FREISCHWINGER
Ovales Stahlgestell aus kaltgewalztem 
Stahlrohr 40 mm x 20 mm x 2 mm.
Ausführung verchromt mit gepolsterter 
Armauflage.
Sitz aus Polyurethan-Schaumstoff (Dichte 
40 kg/ m³).
Innere Teilen aus Sperrholz.
Rücken aus Polyurethan-Schaumstoff. 
(Dichte 35 kg/m³).
Rücken tiefeneinstellbar (mit Schrauben).
Hinterseite Laminaatholz mit Stoffbezug.
Fußgleiter aus Polypropylen.
Feste Sitz.

Allgemeine Arbeitsplatznorm:
• ANSI-BIFMA X5.1-2011

Unternehmensnorm:
• ISO 9001 – 14001
• ISO 14006

DIRECCIÓN Y OPERATIVA
Mecanismo Syncro (inclinación del respaldo 
con desmultiplicador de grados de inclinación 
del asiento), bloqueo en 4 posiciones y 
sistema anti-retorno.
Pomo para ajuste de tensión según peso 
corporal.
Regulación de altura del asiento por 
mecanismo de gas en cualquier posición, 
acabado cromo.
Espumado del asiento moldeado en 
poliuretano inyectado, densidad 40 Kg/m³.
Piezas interiores asiento en madera laminada. 
Piezas exteriores de madera laminada 
tapizada.
Espumado del respaldo moldeado en 
poliuretano inyectado, densidad 35 Kg/m³.
Piezas interiores respaldo en madera laminada.
Parte posterior de madera laminada tapizada.
Silla “Dirección” con respaldo medio, cabezal 
incluido. Altura fija.
Silla “Operativa” con respaldo medio. 
Altura fija.
Base regulable en profundidad mediante 
herramientas. 
Base fabricada en aluminio pulido.
Ruedas dobles Ø 50 mm fabricadas en nailon 
negro y embellecedor entre ruedas cromado.
Brazos fijos fabricados en aluminio pulido con 
soporte reposabrazos en poliuretano negro. 
Brazos regulables en anchura (mediante 
herramientas).

CONFIDENTE
Armazón tipo balancín fabricado en tubo de 
acero laminado en frío oval de 40 x 20 x 2 mm. 
Acabado cromado donde la propia estructura 
dispone de brazos con apliques tapizados.
Espumado del asiento moldeado en 
poliuretano inyectado, densidad 40 Kg/m³.
Piezas interiores asiento en madera laminada.
Piezas exteriores en madera laminada 
tapizada.
Espumado del respaldo moldeado en 
poliuretano inyectado, densidad 35 Kg/m³.
Piezas interiores respaldo en madera laminada.
Parte posterior cobertor de madera laminada 
tapizada.
Altura fija.
Conteras antideslizantes en polipropileno.
Asiento fijo.
Respaldo altura fija y regulable en profundidad 
(mediante herramientas).

Normativas genéricas para los 
puestos de trabajo:
• ANSI-BIFMA X5.1-2011

Normativa empresa:
• ISO 9001 – 14001
• ISO 14006

Ruedas dobles Ø 50 mm
Rodes dobles Ø 50 mm / Roulettes doubles 

Ø 50 mm / Double wheels Ø 50 mm / 
Doppellaufrollen Ø 50 mm.

Base en aluminio pulido
Base en alumini polit / Base en 

aluminium poli / Polished aluminium 
base / Fußkreuz Aluminium poliert.

Estructura cromada.
Estructura cromada / Structure 

chromée / Chrome frame / 
Gestell Verchromtes.

Silla de dirección.
Cadira de direcció / Siège de direction / 

Executive chair / Chefsessel.

Respaldo medio.
Respatller mitjà / Dossier moyen / 

Medium backrest / Mittlere Rückenlehne.

Balancín.
Confident / Luge / 

Cantilever / Freischwinger.

tapizados / entapissats / 
tissu / upholstery / stoffbezug

brazos / braços / 
accoudoirs / arms / Armlehnen

DIRECCIÓ I OPERATIVA
Mecanisme Syncro (inclinació del respatller 
amb desmultiplicador de graus d’inclinació 
del seient), bloqueig en 4 posicions i sistema 
anti-tornada.
Pom per ajust de tensió segons pes corporal.
Regulació del seient en altura per mecanisme 
de gas en qualsevol posició, acabat negre 
o cromat.
Escumejat del seient modelat en poliuretà 
injectat, densitat 40 Kg/m³.
Peces interiors del seient en fusta laminada.
Peces exteriors en fusta laminada entapissada.
Escumejat del respatller modelat amb 
poliuretà injectat, densitat 35 Kg/m³.
Peces interiors del respatller en fusta laminada.
Part posterior de fusta laminada i entapissada.
Cadira “Direcció” amb respatller mitjà i capçal. 
Alçada fixa.
Cadira “Operativa” amb respatller mitjà. 
Alçada fixa.
Base regulable en profunditat mitjançant 
eines.
Base fabricada en alumini polit.
Rodes dobles Ø 50 mm fabricades en niló 
negre i embellidor entre rodes cromat.
Braços fixos fabricats en alumini polit amb 
suport dels reposa braços en poliuretà negre. 
Braços regulables: en amplada (mitjançant 
eines).

CONFIDENT
Estructura tipus balancí fabricada en tub oval 
d’acer laminat en fred de 40 x 20 x 2 mm. 
Acabat cromat, la mateixa estructura disposa 
de braços amb aplicacions entapissades.
Escuma del seient en poliuretà injectat, 
densitat 40 Kg/m³.
Peces interiors del seient en fusta laminada.
Peces exteriors en fusta laminada i 
entapissada.
Escuma del respatller modelat en poliuretà 
injectat, densitat 35 Kg/m³.
Peces interiors del respatller en fusta laminada.
Part posterior en fusta laminada i entapissada.
Altura fixa.
Goma protectora antilliscant en polipropilè.
Seient fix.
Respatller altura fixa i regulable en profunditat 
(mitjançant eines).

Normatives genèriques per als 
llocs de treball:
• ANSI-BIFMA X5.1-2011

Normativa empresa:
• ISO 9001 – 14001
• ISO 14006
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Mobel Linea, S.L. se reserva el derecho a introducir en estos productos sin previo aviso, las mejoras técnicas derivadas de su constante investigación. Los procedimientos de impresión no permiten una reproducción exacta de las tonalidades originales. Para una máxima fiabilidad consultar los 
catálogos de acabados. / Mobel Linea, S.L. es reserva el dret a introduir en aquests productes sense previ avís, les millores tècniques derivades de la seva constant recerca. Els procediments d’impressió no permeten una reproducció exacta de les tonalitats originals. Per a una màxima fiabilitat 
consultar els catàlegs d’acabats. / Mobel Linea, S.L. se réserve le droit de modifier les caractéristiques techniques des produits sans préavis en les adaptant au progrès technique. Les procédés d’impression ne permettent pas une reproduction exacte des tonalités originales. Pour plus de fiabilité, 
veuillez consulter le nuancier finitions. Textes, photos et illustrations non contractuels. / Mobel Linea, S.L. reserves all rights to make technical changes and improvements at any time resulting from  his ongoing research, without previous notice. Please bear in mind the actual finish may be slightly 
different. Since the printing does not show 100% the real colors. To make sure please look at our catalogue finishes. / Mobel Linea behält sich das Recht auf technische Änderungen zu jeder Zeit und falls nötig vor, ohne die Verpflichtung den Fachhändler von diesen Änderungen in Kenntnis zu 
setzen. Bilder sämtlicher Produkte und Illustrationen sind nicht farbrerbindlich und können vom Original abweichen. Änderungen vorbehalten, für Fehler und Irrtümer keine Haftung. M
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